Акт осмотра мебели перед передачей перевозчику
Пустой бланк — поля для заполнения обозначены в квадратных скобках.
Авторский проект образца. Адаптируйте условия и проверьте применимость перед использованием.
1. Место, момент и участники осмотра
Назовите фактическое место и момент наблюдения относительно упаковки и передачи. Осмотр до прибытия перевозчика нельзя подписывать от его имени. Участники записывают собственные действия, а составление акта само по себе не означает передачи мебели, заключения перевозки или возникновения согласованных последствий повреждения.
[Место, момент и участники осмотра]
2. Предметы мебели и документы для идентификации
Перечислите наблюдаемые предметы и способ их отличить от похожих, связав с имеющимся списком. Осмотр поверхности и проверка комплектности являются разными действиями. Если весь заказ не предъявлен или упаковка закрыта, не переносите в акт предполагаемый состав из документов как фактически увиденный.
[Предметы мебели и документы для идентификации]
3. Состояние упаковки и доступ к поверхностям
Зафиксируйте фактическую упаковку и видимость до начала общего описания состояния. Целая наружная оболочка не подтверждает состояние скрытой поверхности. Не назначайте по этому акту способ упаковки, укладки или крепления к транспорту; эти решения требуют своих исходных сведений и согласований.
[Состояние упаковки и доступ к поверхностям]
4. Способ наблюдения и выполненные действия
Опишите, каким способом получены наблюдения и что не делали. Внешний осмотр не превращается в диагностику внутренних механизмов, материала или прочности. Не указывайте испытание и результат лишь потому, что соответствующий раздел есть в шаблоне; незавершённые действия сохраняют такой статус.
[Способ наблюдения и выполненные действия]
5. Видимые особенности по предметам и участкам
Каждое наблюдение свяжите с предметом, стороной и участком схемы или изображения. Сохраните нейтральное описание, не определяя причину и виновного. Отсутствие записанной отметки относится только к доступному осмотру в указанных условиях, а не к доказанному отсутствию любых повреждений.
[Видимые особенности по предметам и участкам]
6. Закрытые стороны и непроверенные свойства
Перечислите скрытые поверхности и свойства, которые невозможно оценить выбранным способом. Не подменяйте неизвестное общим положительным итогом. Если для другой проверки потребуется отдельное открытие упаковки или участие специалиста, отметьте этот организационный вопрос, не выдавая его за выполненную операцию.
[Закрытые стороны и непроверенные свойства]
7. Съёмные элементы и связь с маркировкой
Свяжите отдельно перевозимые элементы с их обозначениями и имеющейся картой исходного расположения. Не считайте такую связь проверкой состава пакета. Этот раздел не предписывает самостоятельно снимать, фиксировать или регулировать элементы; он описывает предъявленную к осмотру конфигурацию.
[Съёмные элементы и связь с маркировкой]
8. Схемы, фотографии и порядок их сопоставления
Присвойте изображениям коды и поясните, что именно они показывают. Общий кадр без метки предмета трудно сопоставить с конкретным повреждением. Не включайте посторонние персональные сведения; при необходимости передавать копии сохраните исходное изображение и отметьте, если видимая область была ограничена.
[Схемы, фотографии и порядок их сопоставления]
9. Что предъявлено участникам передачи
Отметьте, кому предъявлен акт и кто лично видел перечисленные предметы. Согласие участника с описанием не подменяет транспортный документ и не назначает последствия по договору перевозки. Не приписывайте отсутствующему лицу осмотр, получение или отказ от замечаний.
[Что предъявлено участникам передачи]
10. Открытые вопросы и сравнение после прибытия
Сохраните вопросы, которые нужно проверить при следующем осмотре, и доступ к исходным наблюдениям. Новые отметки после прибытия не изменяют прежнее описание. Этот акт помогает сравнению фактов, но сам не устанавливает момент возникновения дефекта, размер ущерба или ответственность участников.
[Открытые вопросы и сравнение после прибытия]
